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в) изобретения, промышленные и общеполезные образцы, 
созданные при проведении странами-участницами Соглаше­
ния совместно финансируемых работ, если это предусмотрено 
соглашениями и договорами о проведении таких работ. Права 
на такие изобретения, промышленные и общеполезные образ­
цы принадлежат сгранам-участницам указанных работ или 
соответствующим организациям этих стран, поскольку это до­
пускается национальным законодательством.

3. Под правами на совместные изобретения, промышленные 
и общеполезные образцы понимаются:

а) право обеспечения правовой охраны и использования 
этих изобретений, промышленных и общеполезных образцов 
на территории своей страны в соответствии с национальным 
законодательством ;

б) право обеспечения правовой охраны этих изобретений, 
промышленных и общеполезных образцов в странах, которым 
не принадлежит право на эти изобретения и образцы;

в) право на экспорт продукции, изготовленной с использова­
нием этих изобретений, промышленных и общеполезных об­
разцов ;

г) право передачи этих изобретений, промышленных и об­
щеполезных образцов в страны, которым не принадлежит 
право на изобретения и образцы. Такая передача может быть 
осуществлена на безвозмездной основе или на условиях воз­
мещения определенной части затрат на разработку, или по 
лицензионным соглашениям на коммерческой основе.

Права, предусмотренные подпунктами «б>, «в» и «г» настоя­
щего пункта, могут быть использованы только по взаимному 
согласию между компетентными организациями стран-участ- 
ниц Соглашения, имеющих право на совместные изобретения, 
промышленные и общеполезные образцы, или в порядке, пре­
дусмотренном документами, регулирующими деятельность 
соответствующих международных организаций и коллективов.

4. Под самостоятельно созданными изобретениями, про­
мышленными и общеполезными образцами в соответствии с 
пунктом 1 настоящей статьи понимаются изобретения, про­
мышленные и общеполезные образцы, созданные в резуль­
тате осуществления экономического и научно-технического 
сотрудничества гражданами одной из стран-участниц Согла­
шения, за исключением изобретений, промышленных и обще­
полезных образцов, признаваемых совместными согласно под­
пунктам «б» и «в> пункта 2 настоящей статьи. Права на такие 
изобретения, промышленные и общеполезные образцы при­
надлежат стране гражданства изобретателя или соответствую­
щей организации этой страны, поскольку это допускается на­
циональным законодательством.

Другим сгранам-участницам Соглашения может предоста- ,, 
вляться право использования таких изобретений, промышлен­
ных и общеполезных образцов на условиях, согласованных 
между компетентными организациями заинтересованных 
стран.

Статья 3
Сотрудничающие организации стран-участниц Соглашения 

принимают необходимые меры к обеспечению правовой охра­
ны изобретений, промышленных и общеполезных образцов.

Сотрудничающие организации принимают меры к недопу­
щению разглашения сведений об изобретениях, промышлен­
ных и общеполезных образцах до тех пор, пока не будет 
обеспечена их правовая охрана.

Статья 4
Заявки на охрану совместных изобретений, промышленных 

и общеполезных образцов подаются в возможно короткий 
срок во все страны-участницы Соглашения, которым принад­
лежат права на такие изобретения, промышленные и обще­
полезные образцы, в соответствии с национальным законода­
тельством этих стран. Первая заявка подается, как правило, 
в стране, на территории которой создано изобретение или 
образец. В тех случаях, когда по законодательству этой стра­
ны правовая охрана изобретения или образца не может быть

предоставлена, возможна подача первой заявки в одну из ука­
занных стран, в которой может быть предоставлена правовая 
охрана. В другие страны-участницы Соглашения заявки пода­
ются в срок, не превышающий четырех месяцев с момента по­
дачи первой заявки, с сохранением конвенционного приори­
тета.

Статья 5
При взаимной подаче заявок на охрану совместных изобре­

тений, промышленных и общеполезных образцов в странах- 
участницах Соглашения, организации которых участвуют в 
сотрудничестве, испрашивается охранный документ, предо­
ставляющий право использования изобретения, промышлен­
ного и общеполезного образца государству или соответствую­
щей организации, поскольку это допускается национальным 
законодательством страны, в которой испрашивается охран­
ный документ.

В отдельных договорах, заключаемых между сотрудничаю­
щими организациями, может быть предусмотрена и иная 
форма охраны этих изобретений и образцов. Такие договоры 
должны утверждаться компетентными государственными ор­
ганами.

Статья 6
Ведомство по изобретательству, в которое подана заявка на 

охрану совместного изобретения, промышленного и обще­
полезного образца, проводит экспертизу этой заявки на но­
визну. Результаты экспертизы, которые могут быть использо­
ваны при рассмотрении заявки на охрану этого изобретения и 
образца в других странах-участницах Соглашения, незамедли­
тельно сообщаются ведомствам по изобретательству этих 
стран.

В случае необходимости ведомства по изобретательству ор­
ганизуют взаимные консультации в период проведения экс­
пертизы.

Статья 7
Сотрудничающие организации стран-участниц Соглашения 

незамедлительно информируют друг друга о поданных заяв­
ках, приобретении правовой охраны и о всех действиях и 
изменениях, касающихся правовой охраны изобретений, про­
мышленных и общеполезных образцов.

Статья 8
Компетентные организации сотрудничающих стран-участ­

ниц Соглашения будут совместно рассматривать предложения 
об обеспечении правовой охраны совместных изобретений, 
промышленных и общеполезных образцов в странах, кото­
рым не принадлежит право на эти изобретения и образцы, 
согласовывать перечень стран, где необходимо обеспечить 
правовую охрану этих изобретений и образцов, а также опре­
делять, какая из сотрудничающих организаций будет высту­
пать в необходимых случаях в качестве заявителя.

При подаче заявок на совместные изобретения, промышлен­
ные и общеполезные образцы в страны, которым не принадле­
жит право на эти изобретения и образцы, в качестве заяви­
теля. поскольку законодательство страны, куда подается заяв 
ка, это допускает, выступает одна чли несколько сотрудничаю 
щих организаций с указанием авторов. В странах, где требу 
ется подача заявки автором (авторами), в качестве заявителя 
выступает автор (авторы).

Международные организации и коллективы, созданные 
странами-участницам Соглашения, будут рассматривать во­
просы, связанные с правовой охраной совместных изобретений 
и образцов, в порядке, предусмотренном документами, регу­
лирующими деятельность таких организаций или коллек­
тивов.

Если компетентная организация одной из стран-участниц 
Соглашения, имеющих право на совместные изобретения и 
образцы, заявит о своей незаинтересованности в обеспечении 
правовой охраны таких изобретений и образцов в странах, ко 
торым не принадлежит право на эти изобретения и образцы, 
остальные сотрудничающие страны могут самостоятельно 
принять меры к правовой охране таких изобретений и об 
разцов.


